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EDI - GR/ISSUE SLIP

SHEMT ,.REF.NO.: 88167 2021/03/22 -~ 13:00
PAGE 01.01

VENDOR =PLANT: 1000 RECIPIENT -FLANT-CUST: 100 UNLOADING POINYT: 14249

-NO: 81012096 -NUMBER : 300550 STORAGE LOCATION:

POINT OF CONSPTN:
AR Elektronik Sachsen GmbH Magna PT S.p.A. Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/Truck
Salzstrasse 3 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHL Global Forw
01774 Klingenberg 70026 Modugno (Bari) -NUMBER : DHL GLOBAL
SHPMT-GRS WEIGHT: 164
DN-NO REF.NO.-CUST. oTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.CRD.NO.
~DATE REF.NO,~VENDOR ADDIT.DATA~VENDOR
~ITM PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80282397 2517256604 8.000 sT 8/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004150501
22,03.21 9408202350
010 VP: 40 -TBA-520945* X 200 844 KELT 3215 Magna (Bari)
VE: 1 -TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)
VE: 1 -TBA-520922 X 0 846 Palet Cover 0806 Magna (
dkdkkkhhk END FEkEh AR R
AB0200 584
KUEHNE+MAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo tmballaggio:

Quantita Imbalit:
Conformita alle s
Data controllol 26,

;Zde d‘;mbaﬂo: c@
/o7 [

Firma ?

GR;

QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

T
il

- Ll
Ordine di Trasporto / Transport Order — —x J 7 / 4
Sender / Mittente e VAT-D-No, / N° partita WA Date/ bata Ay A S——=

AE ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

SALZSTR. 3
D-01774 KLINGENBERG

22-MAR-2021

Vs ¥ o i

43158568

0665

Colfection address / Indirizo del lucgo di carico (di ritiro)

Order Gode/ Ordine i trasgorio

KHX-EC-5680665

Consigres / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita WA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dellvery lerms /
Condizion di lrasporto

freg domicile — £x works
Dkancu dom. O

| Clearzd | Uncteared

sdoganato non sdoganato;

taxes paig [axes unpaid
D dazl pagatt. D

uly paid D duty vnpaid

Iranco fabbrice

dazi non pagat|

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHI, HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN

Delivery address / Indirizo di consegna della merce

dlr. dog, pag,— dir. dog
Doﬂ:grs mnpas.  |Tel:+49 35204/977-22
4
: Fax:+49 35204/977-51
EXW
Addtionel tanspart hstrance/ Terminal reference /
DYES I:]"" 0221031345829 Numera di dossier
st no
Currency/  Value for Insurance/ Customer’s reference /|
Valuta Valore daasslourare Rulersmenh de! clisnie
NolTMP-KHX-318199

TermInal dl amve
Terminal de destination

Contact tel.
Numero telefanice

BARI + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantly Facking Descripticn of goods ammmmmm Gross weight n kg Value {with cumency)
Marghe & aumeri Quantiia Imballaggio  pescrixions dellz merce Tariffadoganale | Pesalordoinkg Valore (con valuta)
PARTS 205.0
1l |PAL: PARTS
Fayable welght in kg ‘Total grass welght m kg
EX WORKS Peso lassabile In ky Totale pesc lordo In kg
Dim. % omx cmx = 0,480 0.00 w 205.00 205,0
Special consignments / Richieste pariicolari
Spectal nstruchions / Islruzlont particalari Enclosures / Allegati
IMP-INW-318199
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X100Cm
‘Collection al sender Delivery 1o consignee IMPORTANT Actording t¢ CMR, transgort damages have t be nated ot UatrBdn L] C) al
Ritiro dal mittente Cansegna al deshnatario urder {POD) upan delivery of the cansipament. Damages ot visitle extsmally shauid be J Ty

Date /Dala Date / Data

Time:/ Orarin Time / Drario

Drivers signature / Firma delfautista Gonsignees signalure Conslgnee's nams In block letters

Firma del destinaiano Nome di chi firma [n stampatello

“Rickjruto connselva di
vertfica sy qualita e quantity”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
‘Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vingolate alle Condizion] Generall di trasporto EUROCONNECT



